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Dolmen è un sistema di contenitori-
espositori middle room pensato per 
declinarsi in un’ampia varietà di 
situazioni, dalle cabine armadio agli 
spazi commerciali. Una proposta che 
si colloca pienamente nell’estetica 
Rimadesio del vetro come materiale 
puro, totale. Una geometria assoluta 
che si esprime attraverso il top, 
le fianchi laterali e il divisorio in 
vetro trasparente spessore 10 mm. 
L’estetica del sistema Dolmen 
trova un ulteriore elemento di 
caratterizzazione nell’abbinamento 
sui fianchi fra vetro laccato lucido 
e vetro float, che conferisce 
una colorazione più intensa alla 
retrolaccatura. Le composizioni 
possono alternare cassetti con 
apertura push e vani a giorno laccati. 
In questa pagina: Dolmen struttura 
alluminio brown e vetro laccato 
lucido moro. Top, fianchi e divisorio 
in vetro trasparente. Dimensioni:
L 2584  H 839  P 942.

Dolmen is a system of middle room 
display units that can be adapted 
to various situations, from closets 
to commercial spaces. A proposal 
that finds place in the aesthetics 
of Rimadesio glass as a pure and 
unique material. An absolute 
geometry expressed through the top, 
the lateral sides and the 10 mm 
thick transparent glass partition. 
The aesthetics of Dolmen system is 
a further element of characterization 
to match glossy lacquered and float 
glass on the sides and give a more 
intense colour to the back lacquered 
glass. The compositions are available 
with push pull drawers and 
lacquered open modules. On this 
page: Dolmen with brown aluminum 
structure and moro glossy lacquered 
glass. Top, side panels and divider in 
transparent glass. Dimensions:  
W 2584  H 839  D 942.

Dolmen ist ein System von Stauraum-
Inseln geeignet für verschiedene 
Situationen, von Schrankräume zu
Handelsflächen. Ein neuer Vorschlag 
der Rimadesio ästhetische 
Philosophie des Glases als reines 
Material. Eine absolute Geometrie, 
ausgedrückt durch den Top, die 
Seiten und die Trennscheibe aus 
transparentem Glas 10 mm dick.
Ein weiteres Element der Ästhetik des 
Systems Dolmen ist die Kombination 
zwischen Floatglas und gläzend 
lackiertem Glas, die eine starker 
Farbe auf die Hinter Lackierung gibt. 
Die Kompositionen können mit 
Schubladen mit Druckschnäpper oder 
lackierten offene Regale. Auf dieser 
Seite: Dolmen Struktur Aluminium 
Ausführung brown und lackiertem 
Glas glänzend moro. Top, Seiten und 
Innenteiler aus transparentem Glas.
Abmessungen B 2584  H 839  T 942.

Dolmen est un système de meubles 
exposés en centre pièce, conçu pour 
s’adapter dans plusieurs situations, 
des cabines dressing aux espaces 
commerciaux. Une proposition 
esthétique de Rimadesio, avec 
le verre en tant que matériau pur. 
Une géometrie qui s’exprime avec 
le plateau du meuble, les côtés 
latérales et le diviseur en verre 
transparent, épaisseur 10 mm. 
L’esthétique du système Dolmen 
se caractérise encore plus, avec 
la combinaison sur les côtés entre 
verre laqué brillant et verre float, 
qui donne une couleur plus intense 
au rétro-laquage. Les compositions 
peuvent associer des tiroirs avec 
ouverture push et des étagères 
ouvertes. Dans cette page: Dolmen 
structure en aluminium brown et 
verre laqué brillant moro. Plateau 
de finition, côtés et separation 
en verre transparent. Dimensions: 
L 2584  H 839  P 942.

Dolmen es un sistema de 
contenedores expositores middle 
room ideado para adaptarse a una 
amplia variedad de situaciones,  
de los vestidores hasta los espacios 
comerciales. Una propuesta que se 
coloca perfectamente en la estética 
Rimadesio del cristal como material 
puro, total. Una geometría absoluta 
que se expresa a través del top, 
los laterales y la partición en cristal 
transparente de 10 mm de espesor.
La estética del sistema Dolmen 
encuentra un ulterior elemento de
caracterización en el acoplamiento 
en los laterales entre cristal lacado 
brillante y cristal flotado, que 
confiere una coloración más intensa 
al lacado. Las composiciones pueden 
alternar cajones con apertura a 
empuje y módulos abiertos lacados. 
En esta página: Dolmen estructura 
aluminio brown y cristal lacado 
brillante moro. Top, paneles laterales 
y divisor en cristal transparente. 
Dimensiones: L 2584  A 839  P 942. 
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Dolmen: l’interpretazione Rimadesio 
del mobile espositore centro stanza. 
Un classico dell’arredamento in una 
nuova versione, completamente in 
vetro, disponibile in 36 vetri laccati 
lucidi Ecolorsystem. Elementi 
caratterizzanti sono il top superiore, 
i fianchi e il divisorio in vetro float 
trasparente temperato spessore 
10 mm. Il sistema si arricchisce del 
modulo a 4 cassetti con larghezza 
1280. In questa pagina: Dolmen 
struttura alluminio brown, vetro 
laccato lucido moro e interni 
in melaminico cuoio brown. Top, 
fianchi e divisorio in vetro trasparente. 
Dimensioni: L 2584  H 839  P 942.

Dolmen: Rimadesio interprets 
the free-standing middle-room 
display unit. Timeless piece of 
furniture in a new version, entirely 
in glass, available in 36 Ecolorsystem 
glossy colours. Main features are 
the upper top, sides and the partition 
in 10 mm thick transparent tempered 
float glass. The system has a new 
module with 4 drawers of 1280 mm. 
On this page: Dolmen with brown 
aluminum structure, moro glossy 
lacquered glass and internal 
structure in brown leather melamine.  
Top, side panels and divider in 
transparent glass. Dimensions  
W 2584  H 839  D 942.

Dolmen: die Stauraum-Insel 
von Rimadesio. Ein klassicher 
Element der Einrichtung bei einer 
neuer Version, komplett Glas, 
verfügbar in 36 Gläserfarbe 
Ecolorsystem. Besondere 
Eigenschaften sind die Top, Seiten 
und Trennscheibe aus Floatglas 
gehärtetem transparent Glas 10 mm 
Stärke. Das System sich ergänzt 
danke zu dem 4-Schubladenmodul 
mit Breite 1280mm. Auf dieser Seite: 
Dolmen Struktur Alu Ausführung 
brown, lackiertes glänzendes Glas 
moro und Innen in Melamin brown. 
Top, Seiten und Innenteiler aus 
transparentem Glas. Abmessungen: 
B 2584  H 839  T 942.

Dolmen: l’interprétation Rimadesio 
du meuble exposé, en centre de 
pièce. Un meuble classique dans 
une nouvelle version, totalement 
en verre, disponible dans les 36 
verres laques brillants Ecolorsystem.
Caractéristiques distinctives sont 
le plateau, les côtés et le diviseur 
en verre float transparent trempé, 
épaisseur 10 mm. Le système est 
enrichi par un module avec 4 tiroirs 
en largeur de 1280. Dans cette page: 
dolmen structure en aluminium 
brown, verre laqué brillant moro 
et finition intérieur en mélamine cuir 
brown. Plateau de finition, côtés 
et separation en verre transparent. 
Dimensions: L 2584  H 839  P 942.

Dolmen: la interpretación Rimadesio 
del mueble expositor en el centro 
de la habitación. Un clásico del 
amueblamiento en una nueva 
versión, totalmente en cristal, 
disponible en los 36 colores 
Ecolorsystem lacados brillantes. 
Las características distintivas 
son el top superior, los laterales 
y la partición en cristal flotado 
transparente templado de 10 mm 
de espesor. El sistema se enriquece 
del módulo de 4 cajones con ancho 
1280. En esta página: Dolmen 
estructura aluminio brown, cristal 
lacado brillo moro y el interior 
en melamina cuero brown. Top, 
paneles laterales y divisor en cristal 
transparente. Dimensiones: L 2584  
A 839  P 942. 

La definizione del vetro trasparente
The definition of transparent glass

Dolmen
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In questa pagina: contenitore Dolmen, 
struttura alluminio e vetro laccato lucido grigio 
ardesia, vani a giorno laccato opaco grigio 
cenere. Top, fianchi e divisorio in vetro 
trasparente. Dimensioni: L 1944  H 839  P 942. 
Nelle pagine successive: Dolmen nelle possibili 
soluzioni con vani a giorno laccati blu polvere 
e con cassetti in vetro laccato lucido lino. 
Top, fianchi e divisorio in vetro trasparente. 
Dimensioni: L 1944  H 839  P 942.

On this page: Dolmen unit with aluminium 
structure and grigio ardesia glossy lacquered 
glass, grigio cenere mat lacquered open modules. 
Top, sides and partition in transparent glass. 
Dimensions: W 1944  H 839  D 942. On the 
following pages: possible compositions 
for Dolmen, with open units in blu polvere lacquered 
wood and with drawers in lino glossy lacquered 
glass. Top, sides and partition in transparent glass. 
Dimensions: W 1944  H 839  D 942.

Auf dieser Seite: Dolmen Struktur Aluminium 
Ausführung brown und lackiertem Glas glänzend 
grigio ardesia, offene Module matt lackiert grigio 
cenere. Top, Seiten und Unterteiler aus 
transparentem Glas. Abmessungen: B 1944  
H 839  T 942. Auf den folgenden Seiten: 
Dolmen in den verschiedenen Loesungen mit 
offenen lackierten blu polvere Faecher und 
Schubladen aus hochglanz lackiertem Glas lino. 
Top, Seiten und Trennscheibe in transparentem 
Glas. Abmessungen: B 1944  H 839  T 942.

Dans cette page: meuble Dolmen, structure en 
aluminium et verre laqué brillant grigio ardesia, 
niches ouvertes laqués mat grigio cenere. Dessus, 
côtés et diviseur en verre transparent. Dimensions: 
L 1944  H 839  P 942. Dans les pages suivantes: 
Dolmen dans les solutions possibles avec niches 
ouvertes laqué blu polvere et tiroirs en verre laqué 
brillant lino. Plateau, côtés et diviseur en verre 
transparent. Dimensions: L 1944  H 839  P 942.

En esta página: contenedor Dolmen, estructura 
aluminio y cristal lacado brillante grigio ardesia 
módulos abiertos lacados mate grigio cenere. 
Top, laterales y partición en cristal transparente. 
Medidas: A 1944  H 839  P 942. En las páginas 
siguientes: Dolmen en las posibles soluciones 
con módulos abiertos lacados blu polvere 
y con cajones en cristal lacado brillante lino. 
Top, laterales y partición en cristal transparente. 
Medidas: A 1944  H 839  P 942.

Dolmen
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Le dimensioni e i dettagli del progetto
Dimensions and design details

Dolmen

1	 Profili perimetrali in alluminio folding

2	 Cassetti push con guide ad estrazione 
parziale o totale opzionale. Frontali 

	 in vetro laccato

3	 Top di finitura continuo laccato 		
e temperato, spessore 4 mm

4	 Top, fianchi e divisori in vetro trasparente
	 temperato, spessore 10 mm

1	 Perimetral profile in folding aluminum

2	 Push opening drawers with optional partially 
or totally extractable runners. Frontals 	
in lacquered glass.

3	 Single tempered and lacquered top, 	
4 mm thickness 

4	 Top, side panels and divider in tempered 
transparent glass, 10 mm thickness.

1	 Alu Umrandungen folding

2	 Push Schubladen mit Voll- oder 
Partiellauszüge. Frontpanel aus lackiertem 
Glas

3	 Lackiertes und temperiertes Glas, Dicke 4 mm

4	 Top, Seiten und Innenteiler aus 10 mm 
transparentem Glas

1	 Profils extérieurs en aluminium folding

2	 Tiroirs avec ouverture à pression avec guides 
à extraction partiale ou totale. Façades 	
en verre laqué

3	 Plateau de finition en une seule pièce laqué 
et trempé, épaisseur 4 mm

4	 Plateau de finition, côtés et separation 	
en verre trempé épaisseur 10 mm

1	 Perfiles perimetrales en aluminio folding 

2	 Cajones push con guías de extracción parcial 
o total opcional. Frentes en cristal lacado

3	 Top único en cristal lacado templado, 	
grosor 4 mm

4	 Top, paneles laterales y divisor en cristal 
transparente, grosor 10 mm 
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Dolmen

profilo cassetto e zoccolino / drawer profile and skirting

vano a giorno / open module

16 bianco latte

16 bianco latte

14 brown13 nero

13 nero

37 colori / 37 colours

Ecolorsystem
laccato / lacquered

37 colori / 37 colours

Ecolorsystem
laccato / lacquered

30 alluminio

15 noce

top e cassetto / top and drawer

top superiore, fianchi e divisorio / upper top, side panels and divider

00 trasparente

interno cassetto / internal drawer

UB07 melaminico cuoio grigio UB09 melaminico cuoio brown

36 colori / 36 colours

Ecolorsystem vetro / glass
lucido / glossy


